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MEDION B.V.
John F. Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen
Pays-Bas

Assistance téléphonique : 02 2006 198
Fax 02 2006 199

Assistance téléphonique : 34-20 808 
664

Fax 34-20 808 665

Veuillez utiliser le formulaire de
contact disponible sur :

www.medion.com/contact

BE

LUX

Notice d’utilisation

Chargeur USB 4 ports

MEDION® P87285 (MD 88285)

1. Remarques 
sur cette 
notice d’uti-
lisation

Merci d’avoir choi-
si notre produit. 
Nous vous souhai-

tons une bonne utilisation.
Lisez attentivement les 
consignes de sécurité 
avant de mettre l’appareil 
en service. Tenez compte 
des avertissements figu-
rant sur le produit et dans 
la notice d’utilisation.
Conservez toujours la no-
tice d’utilisation à por-
tée de main. Cette notice 
d’utilisation fait partie in-
tégrante du produit. Si 
vous vendez ou donnez le 
produit, remettez-la égale-
ment impérativement au 
nouveau propriétaire.

1.1. Explication 
des symboles

Le danger décrit dans les 
paragraphes signalés par 
l’un des symboles d’aver-
tissement suivants doit 
être évité, afin d’empêcher 
les conséquences poten-
tielles évoquées.

3.2. Sécurité de 
fonctionne-
ment

AVERTISSE-

MENT !

Risque d’élec-

trocution !

 N’ouvrez jamais le 
boîtier de l’appareil 
et n’introduisez au-
cun objet à l’intérieur 
de l’appareil par les 
fentes et ouvertures.

 Si l’appareil est en-
dommagé ou si des 
liquides ou des corps 
étrangers ont péné-
tré à l’intérieur de 
l’appareil, débran-
chez immédiatement 
l’appareil de la prise 
de courant.

 Après tout transport 
de l’appareil, atten-
dez que celui-ci soit 
à température am-
biante avant de l’allu-
mer. En cas de fortes 
variations de tempé-
rature ou d’humidité, 
il est possible que de 
l’humidité se forme 
par condensation 
dans la batterie, ce 
qui peut provoquer 
un court-circuit.

DANGER !

Danger de 
mort immi-
nente !
AVERTISSE-

MENT !

Éventuel dan-
ger de mort et/
ou de blessures 
graves irréver-
sibles !
ATTENTION !

Risque de 
blessures lé-
gères et/ou 
moyennement 
graves !
AVIS !

Respectez les 
consignes afin 
d’éviter tout 
dommage ma-
tériel !
Respectez les 
consignes afin 
d’éviter tout 
dommage ma-
tériel !
Informations 
complémen-
taires concer-
nant l’utilisation 
du produit !

 En cas d’absence pro-
longée ou d’orage, 
débranchez l’appa-
reil de la prise de 
courant.

 Avant la première 
mise en service et 
après chaque utilisa-
tion, vérifiez que l’ap-
pareil n’est pas en-
dommagé.

 Si l’appareil présente 
des dommages vi-
sibles, ne le mettez 
pas en marche.

 Si vous constatez 
un dommage cau-
sé lors du transport 
ou des problèmes 
techniques, adres-
sez-vous immédiate-
ment au SAV Medion.

3.2.1. Branchement 
du chargeur

AVERTISSE-

MENT !

Risque d’élec-

trocution !

 Branchez l’appa-
reil uniquement sur 
une prise de terre ré-
glementaire de 100-
240 V ~ 50/60 Hz fa-
cilement accessible.

Tenez compte 
des remarques 
contenues dans 
la notice d’utili-
sation !
Utilisation en 

intérieur

Les appareils 
portant ce sym-
bole sont ex-
clusivement 
destinés à une 
utilisation en in-
térieur.
Classe de pro-

tection II

Les appareils 
électriques de la 
classe de protec-
tion II sont des 
appareils élec-
triques qui pos-
sèdent une iso-
lation double 
continue et/ou 
renforcée et qui 
ne présentent 
pas de possibi-
lité de branche-
ment pour une 
mise à la terre. 

 Maintenez impéra-
tivement la prise de 
courant accessible à 
tout moment, afin de 
pouvoir débrancher 
librement la fiche. 

AVIS !

Risque de dom-

mage !

 Utilisez l’appareil uni-
quement dans des 
pièces sèches.

 Lors du branchement 
de l’appareil, veillez à

• ne pas exposer l’ap-
pareil à des sources 
de chaleur directes 
(p. ex. radiateurs) ;

• ce que l’appareil ne 
soit pas exposé aux 
rayons directs du so-
leil ;

• éviter tout contact 
de l’appareil avec de 
l’humidité ou de l’eau 
et à ne pas poser à 
proximité de l’appa-
reil d’objets remplis 
de liquide, p. ex. un 
vase ;

• ne pas exposer l’ap-
pareil à des gouttes 
ou projections d’eau ;

• ne pas utiliser l’appa-
reil à proximité im-
médiate de champs 

2. Utilisation 
conforme

• Cette station de 
charge USB sert de 
chargeur pour des 
appareils tels que des 
téléphones portables 
ou similaires, qui 
peuvent être chargés 
via une interface USB 
ou un câble USB.

• Ce produit est exclu-
sivement conçu pour 
charger des appa-
reils. N’utilisez en au-
cun cas le bloc d’ali-
mentation avec des 
appareils et équipe-
ments raccordés à la 
terre ou au potentiel 
de masse afin d’évi-
ter tout dysfonction-
nement au sens de la 
directive CEM.

• Toute responsabili-
té en cas d’utilisation 
non conforme est ex-
clue. 

• Cette station de 
charge USB est des-
tinée exclusivement 
à un usage privé et 
non à une utilisa-
tion industrielle ou 
commerciale. N’uti-
lisez pas la station 

magnétiques (p. ex. 
téléviseur ou en-
ceintes) ;

• n’exposer l’appareil à 
aucune source de feu 
nu (p. ex. bougies en 
combustion).

3.3. Raccorde-
ment de ter-
minaux

 Avant de raccorder 
un terminal, vérifiez 
si le courant émis par 
le chargeur est suffi-
sant pour le charger.

 Assurez-vous que la 
consommation totale 
de tous les terminaux 
raccordés ne dépasse 
pas 31,5 W.

 Respectez les 
consignes de la no-
tice d’utilisation de 
votre terminal.

4. Contenu de 
l’emballage

Assurez-vous lors du dé-
ballage que les pièces sui-
vantes font partie du ma-
tériel livré :
• Station de charge USB 

4 ports
• Notice d’utilisation et 

carte de garantie

de charge USB dans 
des conditions am-
biantes extrêmes, 
cela risquerait de 
l’endommager.

3. Consignes 
de sécurité

3.1. Catégorie de 
personnes 
restreinte

 Conservez l’appa-
reil et les accessoires 
dans un endroit hors 
de portée des en-
fants. 

 Ces appareils 
peuvent être uti-
lisés par des en-
fants âgés de plus de 
8 ans ainsi que par 
des personnes pré-
sentant des capaci-
tés physiques, sen-
sorielles ou mentales 
restreintes ou man-
quant d’expérience 
et/ou de connais-
sances s’ils sont sur-
veillés ou s’ils ont 
reçu des instructions 
pour pouvoir utiliser 
l’appareil en toute 
sécurité et ont com-
pris les dangers en 
résultant.

5. Éléments de 
commande

5.1. Vue latérale

1 2

1) Fiche d’alimentation
2) Boîtier

5.2. Vue avant

3

4

5

3) Port de charge ra-
pide USB

4) Ports de charge USB
5) LED de fonctionne-

ment

 Les enfants ne 
doivent pas jouer 
avec le produit.

 Le nettoyage et l’en-
tretien incombant 
à l’utilisateur ne 
doivent pas être réa-
lisés par des enfants, 
à moins qu’ils soient 
âgés de plus de 8 ans 
et qu’ils soient sur-
veillés.

 Les enfants de moins 
de 8 ans doivent être 
tenus éloignés de 
l’appareil et du cor-
don d’alimentation.

DANGER !

Risque de suf-

focation !

L’ingestion ou l’inhala-
tion de petites pièces 
ou de films présente un 
risque de suffocation.
 Conservez le film 

d’emballage hors de 
portée des enfants.



  Vous pouvez mainte-
nant allumer votre ap-
pareil pour continuer à 
l’utiliser.

Lors du chargement de 
batteries d’appareils, ob-
servez le temps de charge 
max. des batteries inté-
grées.

6.2. Chargement 
via le port QC

Le chargeur est doté d’un 
port de charge rapide 
d’une puissance de sortie 
jusqu’à 19,5 W.
Pour les valeurs exactes 
des tensions de sortie, 
consultez les caractéris-
tiques techniques.
Le port de charge rapide 
est reconnaissable au 
symbole .

7. Mise hors 
service de 
l’appareil

  Une fois le processus 
de charge terminé, dé-
branchez la fiche USB 
de la station de charge 
USB.

  Débranchez ensuite 
la station de charge 
USB de la prise de cou-
rant et rangez-la dans 
un endroit sec à l’abri 
des températures ex-
trêmes.

8. Nettoyage
  Avant le nettoyage, 

débranchez l’appa-
reil de la prise de 
courant.

  Utilisez pour le net-
toyage un chiffon 
doux et sec.

  Évitez les solvants et 
produits d’entretien 
chimiques qui pour-
raient endommager 
la surface et/ou les 
inscriptions sur l’ap-
pareil.

Belgique

La présente notice d’utilisation et 
bien d’autres sont disponibles au té-
léchargement sur le portail de service 
après-vente
www.medion.com/be/fr/service/ac-
cueil/.
Vous pourrez également y trouver des 
pilotes et d’autres logiciels pour diffé-
rents appareils.
Vous pouvez également scanner le 
code QR ci-contre pour charger la no-
tice d’utilisation sur un appareil mo-
bile via le portail de service.

Luxembourg

La présente notice d’utilisation et 
bien d’autres sont disponibles au té-
léchargement sur le portail de service 
après-vente
www.medion.com/lu/fr/.
Vous pourrez également y trouver des 
pilotes et d’autres logiciels pour diffé-
rents appareils.
Vous pouvez également scanner le 
code QR ci-contre pour charger la no-
tice d’utilisation sur un appareil mo-
bile via le portail de service.

9. Recyclage
Emballage

Le produit est pla-
cé dans un em-

ballage afin de le proté-
ger contre tout dommage 
pendant le transport. 
Les emballages sont fa-
briqués à partir de ma-
tériaux qui peuvent être 
éliminés de manière éco-
logique et remis à un ser-
vice de recyclage appro-
prié.

Appareil

Il est interdit de 
jeter les appareils 
usagés avec les 

déchets ménagers.
Conformément à la Direc-
tive 2012/19/UE, le pro-
duit doit être recyclé de 
manière réglementaire 
lorsqu’il arrive en fin de 
cycle de vie. 
Les matériaux recyclables 
contenus dans le produit 
seront réutilisés, ce qui 
permet de respecter l’en-
vironnement.
Remettez le produit usa-
gé à un point de collecte 
de déchets électriques et 
électroniques ou auprès 
d’une déchetterie. 
Pour de plus amples ren-
seignements, adres-
sez-vous à l’entreprise de 
collecte des déchets lo-

cale ou à votre municipa-
lité.

10. Information 
relative à la 
conformité

L’entreprise Me-
dion AG dé-
clare par la pré-

sente que l’appareil 
MD 88285 est conforme 
aux exigences euro-
péennes suivantes :
• Directive CEM 2014/30/

UE
• Directive basse tension 

2014/35/UE
• Directive RoHS 

2011/65/UE.

11. Caractéris-
tiques tech-
niques

Fabricant :
MEDION AG
Am Zehnthof 77
45307 Essen
Allemagne
Numéro RCS :
HBR 13274
Modèle :
MD 88285

13. Mentions légales
Copyright © 2020
Date : 26. mai 2020
Tous droits réservés.

La présente notice d’utilisation est protégée par les 
droits d’auteur.
Toute reproduction sous forme mécanique, électro-
nique ou sous toute autre forme que ce soit est inter-
dite sans l’autorisation préalable écrite du fabricant.
L’entreprise suivante possède les droits d’auteur :

MEDION AG

Am Zehnthof 77

45307 Essen

Allemagne

Veuillez noter que l’adresse ci-dessus n’est pas celle 
du service des retours. Contactez toujours d’abord 
notre SAV.

Tension/courant d’entrée/
fréquence du courant al-
ternatif d’entrée :
100 – 240 V ~ 50/60 Hz, 
750 mA
Tension/courant de sor-
tie :
Port 1 (QC) :
 3,6-6,5 V  3,0 A
 6,5 V-9,0 V  2,0 A
 9,0V-12,0V  1,5A
Ports 2-4 :
 5,0 V  4,8 A
(au total, 2,4 A max. par 
port USB)
Puissance de sortie :
Port 1 :
19,5 W (max.)
Ports 2-4 :
24,0W (max.)
Ports 1-4 :
31,5 W (puissance de sor-
tie totale)
Efficacité moyenne en 
fonctionnement :
84,9 %
Efficacité à charge faible 
(10 %) :
80,65 %
Consommation à charge 
nulle :
0,099 W

6. Mise en ser-
vice

Le chargeur est 
adapté à une 
tension secteur 

de 100 - 240 V, 50/60 Hz 
et peut donc être utilisé 
dans le monde entier.
Veuillez noter qu’un 
adaptateur spécifique 
au pays est nécessaire à 
cet effet.

La puissance de 
sortie de 4,8 A 
est répartie sur 

les trois ports de charge 
normale de la station 
de charge.

6.1. Chargement 
via les ports 
USB 5 V

Sauf indications 
contraires contenues 
dans la notice d’utilisation 
des appareils à charger, 
procédez comme suit :

  Raccordez la fiche USB 
de l’appareil à char-
ger à un port USB libre 
de la station de charge 
USB.

  Branchez le chargeur 
à une prise de courant 
réglementaire, facile-
ment accessible.

12. Informations relatives au 
SAV

Si votre appareil ne fonctionne pas de la manière 
dont vous le souhaitez, veuillez d’abord vous adresser 
à notre SAV. Vous disposez des moyens suivants pour 
entrer en contact avec nous :
• Au sein de notre Service Community, vous pouvez 

discuter avec d’autres utilisateurs ainsi qu’avec nos 
collaborateurs pour partager vos expériences et 
vos connaissances.
Vous pouvez accéder à notre Service Community 
ici : http://community.medion.com.

• Vous pouvez également utiliser notre formulaire 
de contact disponible ici : www.medion.com/
contact.

• Notre équipe du SAV se tient par ailleurs à votre 
disposition via notre assistance téléphonique ou 
par courrier.

Horaires d’ouver-

ture
Hotline SAV (Belgique)

Lun - Ven : 9h00 à 
19h00

 02 - 200 61 98

Hotline SAV (Luxembourg)

 34 - 20 808 664

Adresse du service après-vente

MEDION B.V.

John F.Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen

Nederland


